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Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady k uvedenému predmetu v znení, ktoré prijala Rada 

na svojom 3 627. zasadnutí 25. júna 2018. 
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PRÍLOHA 

Plnenie akčného plánu EÚ pre obehové hospodárstvo 
 

– závery Rady – 

 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE 

 

PRIPOMÍNAJÚC: 

 

Stratégiu Európa 2020 na zabezpečenie inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu, ktorú 

prijala Európska rada 17. júna 2010, a jej hlavnú iniciatívu „Európa efektívne využívajúca zdroje“; 

 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje program Horizont 2020 – rámcový 

program pre výskum a inováciu (2014 – 2020)1; 

 

Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady o všeobecnom environmentálnom akčnom programe 

Únie do roku 2020 „Dobrý život v rámci možností našej planéty“ (7. EAP)2 pre 

ekologické a konkurencieschopné nízkouhlíkové hospodárstvo efektívne využívajúce zdroje; 

 

Uznesenie Európskeho parlamentu k efektívnemu využívaniu zdrojov: smerom k 

obehovému hospodárstvu3; 

 

Rezolúciu VZ OSN z 25. septembra 2015 na tému „Transformujeme náš svet: Agenda 2030 

pre udržateľný rozvoj“, Parížsku dohodu o zmene klímy (COP 21) a rezolúcie Environmentálneho 

zhromaždenia OSN 1/5 a 2/7 o chemikáliách a odpade, 2/8 o udržateľnej výrobe a spotrebe, 

3/4 o životnom prostredí a zdraví, osobitne časti týkajúce sa chemikálií a odpadu a udržateľnej 

spotreby a výroby, ako aj rezolúciu 3/7 o morskom odpade a mikroplastoch; Ministerské vyhlásenie 

Environmentálneho zhromaždenia OSN prijaté na jeho treťom zasadnutí nazvané Na ceste k planéte 

bez znečistenia; 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 104. 
2 Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 171. 
3 2014/2208(INI). 
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Oznámenia Komisie s názvami Inovácie pre udržateľný rast – biohospodárstvo pre Európu4; Akčný 

plán ekologických inovácií5; Budovanie jednotného trhu pre ekologické výrobky – Uľahčenie lepšej 

informovanosti o výsledkoch v oblasti životného prostredia výrobkov a organizácií6; Zelený akčný 

plán pre MSP7 a Iniciatíva na podporu zelených pracovných miest8; „Kruh sa uzatvára – Akčný 

plán EÚ pre obehové hospodárstvo“9 a správa o jeho vykonávaní10; Digitalizácia európskeho 

priemyslu – Využiť výhody jednotného digitálneho trhu v plnej miere11; Medzinárodná správa 

oceánov: program pre budúcnosť našich oceánov12; Investovanie do inteligentného, inovatívneho 

a udržateľného priemyslu – Aktualizovaná stratégia pre priemyselnú politiku EÚ13; 

 

Závery Rady na tému: 

− Udržateľné hospodárenie s materiálmi, udržateľná výroba a spotreba14; 

− Ekologizácia európskeho semestra a stratégie Európa 202015; 

− Plán pre Európu efektívne využívajúcu zdroje16; 

− EÚ a zodpovedné globálne hodnotové reťazce17; 

                                                 
4 6487/12 – COM(2012) 60 final + ADD 1. 
5 18874/11 – COM(2011) 899 final + ADD 1 + ADD 2 + ADD 3. 
6 8310/13 – COM(2013) 196 final+ ADD 1 + ADD 2. 
7 11616/1/14 REV 1 – COM(2014) 440 final + ADD 1 REV 1. 
8 11572/14 – COM(2014) 446 final. 
9 14972/15 – COM(2015) 614 final+ ADD 1. 
10 5799/17 + ADD 1 – COM(2017) 33 final. 
11 8100/16 – COM(2016) 180 final + ADD 1. 
12 14332/16 – JOIN(2016) 49 final + ADD 1. 
13 12202/17 + ADD 1 – COM(2017) 479 final. 
14 17495/10. 
15 14731/14. 
16 18346/11. 
17 8833/16. 
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− Kruh sa uzatvára – Akčný plán EÚ pre obehové hospodárstvo18; 

− Ochrana ľudského zdravia a životného prostredia prostredníctvom zodpovedného nakladania 

s chemikáliami19; 

− Ekologické inovácie: umožnenie prechodu na obehové hospodárstvo20; 

− Priority Európskej únie na tretie zasadnutie Environmentálneho zhromaždenia OSN21; 

 

PRIPOMÍNAJÚC potenciál skutočného obehového hospodárstva z hľadiska dosiahnutia 

udržateľného rastu a posilnenia konkurencieschopnosti EÚ, tvorby pracovných miest, zníženia 

závislosti EÚ na neobnoviteľných primárnych surovinách, predchádzania tvorbe odpadu a jeho 

minimalizácie a z hľadiska dosiahnutia efektívnosti využívania zdrojov a energetickej účinnosti, 

ako aj zníženia environmentálnej stopy pri súčasnom zabezpečení vysokej úrovne ochrany 

ľudského zdravia a životného prostredia a dodržiavaní existujúcich noriem ochrany; 

SCHVAĽUJÚC cieľ, ktorým je smerovanie k udržateľnej výrobe a spotrebe; ZDÔRAZŇUJÚC 

zodpovednosť všetkých zainteresovaných strán, pokiaľ ide o prijatie potrebných opatrení na zmenu, 

najmä čo sa týka navrhovania, používania a spotreby plastov a výrobkov z plastov, smerom 

k prístupu založenému na hodnotovom reťazci, pričom sa zohľadní celý životný cyklus týchto 

výrobkov; 

 

PODČIARKUJÚC význam hierarchie odpadového hospodárstva pri podpore uskutočnenia 

prechodu na obehové hospodárstvo, pričom sa začne väčšou prevenciou, prípravou na opätovné 

použitie a recykláciu, ďalšími spôsobmi zhodnocovania odpadu a minimalizáciou zneškodňovania 

odpadu; 

                                                 
18 10518/16. 
19 15673/16. 
20 15811/17. 
21 13070/17. 
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ZDÔRAZŇUJÚC, že zmena zmýšľania týkajúca sa hodnotových reťazcov, pokiaľ ide o plasty, je 

úzko prepojená s vytvorením cyklov netoxických materiálov, kde sú nebezpečné látky znížené 

na minimum, a to plnom v súlade s cieľom dosiahnuť zodpovedné nakladanie s chemikáliami 

a odpadom počas celého ich životného cyklu, ako sa dohodol na Svetovom samite o udržateľnom 

rozvoji, ktorý sa konal v roku 2002 v Johannesburgu, a na medzinárodnej konferencii o nakladaní 

s chemikáliami v roku 2006 v Dubaji, na ktorej sa prijal Strategický prístup k medzinárodnému 

riadeniu v oblasti chemikálií (SAICM), a ďalej sa rozpracoval vo výslednom dokumente 

z Konferencie OSN o udržateľnom rozvoji z roku 2012 s názvom „Budúcnosť, akú chceme“ 

a najnovšie v rezolúcii VZ OSN z roku 2015 s názvom „Transformujeme náš svet: Agenda 2030 

pre udržateľný rozvoj“; ZDÔRAZŇUJÚC, že na úrovni EÚ je potrebné zriadiť medzisektorový 

proces alebo mechanizmus, ktorý by sa zaoberal rizikami a znečistením vyplývajúcimi z chemikálií 

počas ich životného cyklu, aby sa zabezpečil jednotný prístup k dosahovaniu cieľov EÚ, ako aj 

splnenie jej medzinárodných záväzkov, pokiaľ ide o ochranu ľudského zdravia a životného 

prostredia a dosiahnutie udržateľného rozvoja; 

 

Plnenie cieľov akčného plánu pre obehové hospodárstvo 

 

1. VÍTA oznámenia Komisie zo 16. januára 2018: oznámenie o Európskej stratégii pre plasty 

v obehovom hospodárstve22, oznámenie o vykonávaní balíka predpisov o obehovom 

hospodárstve: možnosti riešenia pomedzia legislatívy o chemikáliách, výrobkoch a odpade23 

a oznámenie o rámci monitorovania obehového hospodárstva24; PODPORUJE prístup 

Komisie spočívajúci v tom, aby sa každé úsilie a všetky politiky zamerali na životný cyklus 

výrobkov s cieľom uľahčiť prechod na obehové hospodárstvo, a PODČIARKUJE potrebu 

podrobnejšie sa zaoberať otázkou riadenia spotreby plastov, keď má ich použitie vplyv 

na životné prostredie; 

                                                 
22 5477/18 + ADD 1 – COM(2018) 28 final + ADD 2. 
23 5479/18 – COM(2018) 32 final + ADD 1. 
24 5478/18 – COM(2018) 29 final + ADD 1. 
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2. DOMNIEVA SA, že úspešné vykonávanie opatrení na dosiahnutie prechodu k obehovému 

hospodárstvu si vyžaduje zapojenie a angažovanosť veľkého počtu politík a sektorov; BERIE 

NA VEDOMIE aj kľúčovú úlohu vlád pri tvorbe stimulov na účely aktívneho zapojenia 

súkromného sektora a ostatných zainteresovaných strán s cieľom prijať záväzok k obehovému 

hospodárstvu a v plnej miere integrovať prínosy uzavretých cyklov zdrojov v hodnotovom 

reťazci výrobkov, procesov a služieb, pričom sa zohľadní správanie spotrebiteľov; 

 

3. NALIEHAVO VYZÝVA Komisiu, aby navrhované opatrenia včas vykonala a zapojila 

do nich všetky zainteresované strany; NABÁDA členské štáty, aby zaviedli a prijali 

relevantné opatrenia a pritom zohľadnili aj tie opatrenia, ktoré sa uvádzajú v prílohe II 

k Stratégii pre plasty, s cieľom plne integrovať prístup založený na životnom cykle, čím 

sa podporí prechod k obehovejšiemu hospodárstvu vo všetkých relevantných politikách 

a stratégiách; 

 

Európska stratégia pre plasty 

 

4. PODČIARKUJE kľúčový význam efektívneho využívania zdrojov pre prechod k obehovému 

hospodárstvu, aby sa zachovala hodnota výrobkov, materiálov a zdrojov v hospodárstve 

čo najdlhšie a zabránilo sa tvorbe odpadu, príp. sa jeho tvorba minimalizovala; 

ZDÔRAZŇUJE, že jednoznačne treba zmeniť spôsob, akým sa v EÚ plasty, výrobky 

z plastov a výrobky, ktoré obsahujú plastové časti, navrhujú, vyrábajú, používajú a recyklujú, 

a zároveň prehodnotiť spotrebné návyky a zabrániť nepotrebnému používaniu, 

a PRIPOMÍNA, že väčšia recyklačná kapacita v EÚ prispeje k zníženiu znečistenia plastmi, 

čím sa znížia aj emisie CO2 a vzniknú nové investičné a pracovné príležitosti; 
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5. DOMNIEVA SA, že trh pre recyklované materiály a výrobky sa musí značne rozvinúť 

a že ekonomickú udržateľnosť systémov zberu, triedenia a recyklácie možno zabezpečiť len 

zvýšeným dopytom po druhotných surovinách; PODČIARKUJE, že len používaním 

materiálov vhodných na recyklovanie je možné zaručiť ziskovosť recyklačného procesu 

a uľahčiť investície; Na tento účel NABÁDA k tomu, aby sa pri ekologickom dizajne plastov 

a plastových výrobkov už od fázy návrhu zohľadňovali požiadavky týkajúce sa opätovného 

použitia a recyklácie; V tejto súvislosti SO ZÁUJMOM OČAKÁVA revíziu a sprísnenie 

základných požiadaviek pre umiestňovanie obalov na trh; VYZÝVA Komisiu, aby čo najskôr 

vytvorila integrovaný rámec pre politiku výrobkov, ako sa uvádza v akčnom pláne EÚ25, 

a zásadu ekodizajnu rozšírila na všetky skupiny výrobkov s primeranou reguláciou výrobkov; 

 

6. ZDÔRAZŇUJE, že vysoká kvalita a bezpečnosť zhodnotených plastov je kľúčová, a preto 

VYZÝVA Komisiu, aby urýchlila vývoj noriem kvality pre triedený plastový odpad 

a recyklované plasty s cieľom zvýšiť dôveru v trhy s recyklovanými plastmi; UZNÁVA, 

že zlepšenie triedenia a dekontaminácia odpadu sú naďalej kľúčovými predpokladmi väčšej 

recyklácie plastov a plastových výrobkov; V tejto súvislosti s PODPORUJE Komisiu pri 

vypracovaní usmernení, aby sa zaviedli standardizovanejšie a účinnejšie postupy, pokiaľ ide 

o separovaný zber a triedenie odpadu v celej EÚ; ZDÔRAZŇUJE úlohu systémov rozšírenej 

zodpovednosti výrobcu, primárnych systémov triedenia pre rôzne druhy odpadu a systémov 

skladovania s cieľom posilniť vysokokvalitný separovaný zber a zapojiť výrobcov počas 

celého životného cyklu výrobkov, aby sa podporila inovácia a spolupráca v rámci 

hodnotového reťazca; 

                                                 
25 14972/15 + ADD 1 – COM(2015) 614 final. 
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7. Komisiu DÔRAZNE NABÁDA k tomu, aby zabezpečila posilnenie a efektívnosť 

existujúcich nástrojov EÚ, ktoré sú relevantné pre odmeňovanie ekologickej inovácie pri 

navrhovaní výrobkov a inovácie pri opätovnom používaní, triedení a recyklácii; V tejto 

súvislosti VYZÝVA Komisiu a členské štáty, aby pri výrobe plastov preskúmali možnosti 

použitia environmentálne bezpečných a udržateľných alternatívnych surovín a zvýšili toto 

použitie, vrátane použitia biologických surovín z obnoviteľných zdrojov na zníženie 

príspevku plastov k zmene klímy; VYZÝVA Komisiu a členské štáty, aby zvážili 

kombinované použitie povinných a dobrovoľných nástrojov na uľahčenie systémových 

inovácií; 

 

8. ZDÔRAZŇUJE kľúčovú úlohu zvyšovania povedomia a poskytovania vzdelávacích 

programov na propagovanie správneho zberu odpadu, ako aj vzorov udržateľného správania, 

spotreby a výroby, a KONŠTATUJE, že primerané označovanie týkajúce sa 

environmentálnych vlastností materiálov, výrobkov a služieb zohráva významnú úlohu 

z hľadiska ľahšieho prijímania informovaných rozhodnutí zo strany spotrebiteľov 

a zvyšovania dôvery v recyklované výrobky; VYZÝVA Komisiu, aby ďalej pracovala 

na harmonizovaných vymedzeniach pojmov a pravidlách pre označovanie plastov a výrobkov 

z plastov; NABÁDA Komisiu a členské štáty, aby pri propagácii obehového hospodárstva 

podporovali informačné kampane zamerané na spotrebiteľov; 

 

9. VÍTA odhodlanie Komisie splniť cieľ, ktorým sa má zabezpečiť, že do roku 2030 bude 

možné každý plastový obal uvedený na trh EÚ opätovne použiť alebo recyklovať nákladovo 

efektívnym spôsobom, a ZDÔRAZŇUJE význam vykonávania najnovších cieľov 

a požiadaviek pre odpad z obalov; súčasne ZDÔRAZŇUJE význam stimulovania dopytu 

po recyklovaných materiáloch; UZNÁVA potrebu objektívneho overovania a kvantifikácie 

recyklovaného obsahu; SO ZÁUJMOM OČAKÁVA posúdenie záväzkov v prospech 

recyklovaného obsahu, ktoré vypracuje Komisia, a SÚHLASÍ s tým, že ak sa nedosiahne 

kvantitatívny cieľ uvedený v prílohe III k Stratégii pre plasty, Komisia by mala začať 

pracovať na prípadných ďalších krokoch vrátane regulačných opatrení; 
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10. VÍTA návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie a ZAVÄZUJE SA vynaložiť všetko úsilie na jeho urýchlené 

preskúmanie; UZNÁVA význam efektívnych a udržateľných opatrení na riešenie morského 

odpadu pochádzajúceho z pevniny a z mora a na účinnejšie monitorovanie a obmedzovanie 

morského odpadu, a to aj vrátane koordinovaného vykonávania právnych predpisov EÚ 

v oblasti ochrany morského prostredia a v oblasti odpadového hospodárstva; VYZÝVA 

Komisiu na prijatie konkrétnych opatrení na riešenie problému morského odpadu, a najmä 

na zníženie znečistenia plastmi v Stredozemnom mori. 

 

11. PODPORUJE opatrenia prijaté na úrovni EÚ aj na globálnej úrovni zamerané na obmedzenie 

používania mikroplastov zámerne pridávaných do výrobkov, ako aj používanie oxo-plastov 

v EÚ, a opatrenia uvedené v Stratégii pre plasty, ktoré sa týkajú obmedzenia mikroplastov 

z textilu, automobilových pneumatík a únikov z predprodukčných peliet; VYZÝVA Komisiu, 

aby preskúmala možnosti úplného zákazu zámerne pridávaných mikroplastov vo výrobkoch, 

z ktorých sa nevyhnutne uvoľňujú látky do životného prostredia, a navrhla ďalšie konkrétne 

opatrenia na boj proti uvoľňovaniu mikroplastov z iných hlavných zdrojov, ako je napr. 

zavedenie požiadaviek v smernici o ekodizajne a riešenie problému mikroplastov 

prostredníctvom referenčných dokumentov o najlepších dostupných technikách, a VYZÝVA 

na zintenzívnenie výskumu a inovácie s cieľom znížiť neúmyselné unikanie mikroplastov 

do životného prostredia; 

 

12. UZNÁVA význam hospodárskych nástrojov na posilnenie prevencie tvorby odpadu 

a zvýšenie opätovného používania a recyklácie plastov a PODČIARKUJE, že pri 

usmerňovaní investícií a stimulovaní prechodu k obehovému hospodárstvu zohráva kľúčovú 

úlohu zelené verejné obstarávanie (GPP); VYZÝVA Komisiu, aby pracovala na opatreniach 

posilňujúcich požiadavky pre verejné obstarávanie, pokiaľ ide o používanie, opätovné 

používanie a recykláciu výrobkov z plastov, ako aj recyklovaný obsah výrobkov z plastov, 

a VYZÝVA členské štáty, aby vynakladali väčšie úsilie na podporu širšieho uplatňovania 

zásad GPP; 
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13. VYZÝVA Komisiu a členské štáty, aby vytvorili vhodný rámec pre investície a inováciu 

v súvislosti so životným cyklom výrobkov z plastov; VÍTA skutočnosť, že vo fondoch 

a finančných programoch EÚ je dostupná podpora pre obehové hospodárstvo, a DÔRAZNE 

NABÁDA členské štáty a súkromný sektor, aby aktívne využívali túto podporu na vývoj 

a marketing ekologicky inovačných riešení v rámci celého hodnotového reťazca plastov; 

VYZÝVA Komisiu, aby posúdila vývoj inovačných recyklačných technológií vrátane 

recyklácie chemikálií, ako aj kapacít v rámci EÚ, a prípadne poskytla tomu procesu 

dodatočnú podporu; 

 

14. Vzhľadom úlohu, ktorú plasty zohrávajú na celom svete, sa obehové hodnotové reťazce 

týkajúce sa plastov musia vypracovať globálne, pričom si budú vyžadovať primerané systémy 

na prevenciu tvorby plastového odpadu, jeho zber, opätovné používanie a recykláciu; 

DOMNIEVA SA, že EÚ má dobré predpoklady na to, aby viedla tento prechod, a VYZÝVA 

Komisiu a členské štáty, aby naďalej podporovali a propagovali medzinárodné opatrenia 

a najlepšie postupy na celom svete; v tejto súvislosti NABÁDA Komisiu, aby preskúmala 

možnosti prísnejšej kontroly vývozu plastového odpadu mimo Únie do krajín, ktoré nemôžu 

zaručiť nakladanie s odpadom takým spôsobom, pri ktorom sa chráni ľudské zdravie a životné 

prostredie; VYZÝVA Komisiu, aby v záujme zvýšenia dôvery priemyslu a spotrebiteľov 

v kvalitu opätovne použiteľných, recyklovateľných alebo recyklovaných plastov podporovala 

rozvoj medzinárodných noriem; 

 

15. VYZÝVA členské štáty, aby propagovali obehové hospodárstvo v oblasti plastov 

v dvojstrannej a viacstrannej spolupráci s krajinami mimo EÚ, pomohli riešiť na globálnej 

úrovni otázky týkajúce sa prevencie tvorby odpadu z plastov, jeho opätovného používania 

a nakladania s ním, ako aj prítomnosti látok vzbudzujúcich obavy vo výrobkoch z plastov, 

a náležitým spôsobom mobilizovali súkromné a verejné investície; 
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Pomedzie legislatívy o chemikáliách, výrobkoch a odpade 

 

16. DÔRAZNE PODČIARKUJE význam vytvorenia cyklov netoxických materiálov a v tejto 

súvislosti VYZÝVA Komisiu a členské štáty, aby v spolupráci s Európskou chemickou 

agentúrou vymedzili pojem látky vzbudzujúce obavy, ktoré sa majú minimalizovať alebo 

odstrániť vo výrobkoch a v odpade, aby sa podporila obehovosť výrobkov a dosiahla vysoká 

úroveň ochrany ľudského zdravia a životného prostredia; ZDÔRAZŇUJE dôležitosť toho, 

že všetky zainteresované strany potrebujú informácie o látkach vzbudzujúcich obavy, 

ako aj potrebu zabezpečiť najneskôr do roku 2030 vysledovateĺnosť týchto látok 

v materiáloch v celom dodávateľskom reťazci, a to aj v dovezených výrobkoch, vrátane 

operácií na konci životnosti; PRIPOMÍNA, že podľa nariadenia REACH sú už 

za poskytovanie informácií o výrobkoch obsahujúcich látky vzbudzujúce veľmi veľké obavy 

(SVHC) zodpovední dodávatelia výrobkov a že nedávno schválené ustanovenia v revidovanej 

rámcovej smernici o odpade dopĺňajú v tomto smere nariadenie REACH; V tejto súvislosti 

NALIEHAVO VYZÝVA Komisiu, aby vypracovala harmonizované nástroje 

na vysledovateľnosť látok vzbudzujúcich obavy v celom dodávateľskom reťazci, vrátane 

operácií na konci životnosti, a podporovala pritom používanie digitálnych informačných 

systémov a digitálnych riešení; 

 

17. ZDÔRAZŇUJE, že druhotné suroviny musia vo všeobecnosti rešpektovať tie isté kritériá ako 

primárne suroviny, UZNÁVA však, že detoxifikácia odpadu obsahujúceho látky, ktoré sú 

dedičstvom z minulosti, by síce mala byť preferovanou voľbou s cieľom dosiahnuť cykly 

netoxických materiálov, ale v jednotlivých prípadoch môžu byť s prihliadnutím na príslušné 

podmienky, predovšetkým časové obmedzenia a prípadne ich preskúmanie, vhodné určité 

výnimky z takých kritérií, a to za predpokladu, že sa primerane kontrolujú riziká pre ľudské 

zdravie a životné prostredie a riadne sa o nich informuje; PODPORUJE opatrenia Komisie 

s cieľom vypracovať metodiku na nakladanie s odpadom obsahujúcim látky vzbudzujúce 

obavy a v konzultácii s členskými štátmi tiež identifikovať druhy odpadu, ktoré zvyčajne 

obsahujú chemikálie, ktoré sú pozostatkom z minulosti, a ktoré by sa mohli úspešne 

recyklovať v obmedzenom súbore špecifických aplikácií, ktoré sú bezpečné pre zdravie 

a životné prostredie; 
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18. ZDÔRAZŇUJE, že je dôležité zabezpečiť rovnaké podmienky pre výrobky z EÚ a pre 

dovezené výrobky, napríklad podporou včasného využívania obmedzení a vykonávania 

právnych predpisov o chemikáliách, výrobkoch a odpade na hraniciach EÚ; VYZÝVA 

Komisiu, aby zabezpečila obmedzenie SVHC v dovezených výrobkoch vtedy, keď tieto látky 

nie sú povolené na výrobu podobných výrobkov v EÚ podľa nariadenia REACH; 

 
19. UZNÁVA, že je potrebné umožniť obehový charakter výrobkov použitím smernice 

o ekodizajne alebo iného právneho predpisu týkajúceho sa konkrétneho výrobku, a NABÁDA 

členské štáty a iné zainteresované strany, aby vždy, keď je to možné, propagovali používanie 

dobrovoľných metód certifikácie environmentálneho správania a zvážili dobrovoľné prístupy 

na výmenu osvedčených postupov, pokiaľ ide o náhradu materiálov obsahujúcich látky 

vzbudzujúce obavy, a to vo fáze návrhu; 

 ZDÔRAZŇUJE potrebu vypracovať udržateľné alternatívy vrátane nechemických riešení pre 

materiály a látky vo fáze návrhu a zároveň zabezpečiť vysokú úroveň ochrany ľudského 

zdravia a životného prostredia; 

 
20. DÔRAZNE PODPORUJE účinné vykonávanie kritérií, na základe ktorých odpad prestáva 

byť odpadom, a pravidiel o vedľajších produktoch, ako aj úsilie vynakladané na ich 

harmonizáciu a uplatňovanie na úrovni EÚ, pričom sa začne s najdôležitejšími tokmi odpadu; 

VYSLOVUJE SA ZA vypracovanie usmernení na podporu najlepších postupov 

a harmonizovaných pravidiel, aby bolo možné odpad jasne odlíšiť od výrobku, čím sa zabráni 

zdvojovaniu zaťaženia pre hospodárske subjekty, ktoré by museli spĺňať dva súbory pravidiel; 

 
21. ZDÔRAZŇUJE potrebu zabezpečiť väčšiu jednotnosť pravidiel klasifikácie chemikálií 

a odpadov; VÍTA nové technické usmernenia o klasifikácii odpadu a prácu Komisie v oblasti 

harmonizácie testovacích metód; 

 
22. PODČIARKUJE význam vynaloženia globálneho úsilia v záujme zodpovedného nakladania 

s chemikáliami a odpadom, najmä pokiaľ ide o opatrenia, o ktorých sa rozhodlo a ktoré 

sa vykonávajú prostredníctvom Programu OSN pre životné prostredie, Bazilejského, 

Rotterdamského, Štokholmského a Minamatského dohovoru a Strategického prístupu 

k medzinárodnému riadeniu v oblasti chemikálií (SAICM); NALIEHAVO VYZÝVA 

Komisiu a členské štáty, aby naďalej aktívne prispievali k ich ďalšiemu rozvoju 

a vykonávaniu, ako aj k prebiehajúcemu procesu smerom k zodpovednému nakladaniu 

s chemikáliami a odpadom v období po roku 2020, čo sa má konať pod záštitou SAICM; 
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23. NALIEHAVO VYZÝVA Komisiu, aby ďalej rozpracovala konkrétne opatrenia 

na odstránenie technických, finančných a trhových prekážok, ktoré bránia recyklácii 

a využívaniu druhotných surovín, vrátane účinných prostriedkov na čo najväčšie a čo 

najskoršie zabránenie prítomnosti látok vzbudzujúcich obavy, ich odstránenie alebo zníženie 

ich prítomnosti, aby sa zabezpečili cykly netoxických materiálov; ŽIADA Komisiu, aby 

urýchlene ukončila kontrolu vhodnosti všetkých právnych predpisov o chemikáliách okrem 

nariadenia REACH a v úzkej spolupráci s členskými štátmi vypracovala komplexnú 

ambicióznu stratégiu pre netoxické životné prostredie v súlade so 7. EAP a programom lepšej 

právnej regulácie, pričom bude vychádzať z hlavných záverov a zistení viacerých 

prebiehajúcich procesov v oblasti chemikálii; 

 

Monitorovanie a nadväzujúce kroky 

 

24. ZDÔRAZŇUJE význam rámca monitorovania na účel posúdenia pokroku k bezpečnému 

a udržateľnému nízkouhlíkovému obehovému hospodárstvu, ktoré efektívne využíva zdroje; 

VYZÝVA Komisiu, aby v úzkej spolupráci s členskými štátmi ďalej zlepšovala navrhované 

ukazovatele alebo zvážila vypracovanie nových ukazovateľov s cieľom pokryť celý životný 

cyklus výrobkov a služieb a aby pritom čo najlepšie využila existujúce nástroje a iniciatívy 

v oblasti udržateľnosti; 

 

25. ŽIADA Komisiu, aby každý rok poskytovala Rade písomnú správu o pokroku, ktorý 

sa dosiahol pri vykonávaní Akčného plánu pre obehové hospodárstvo, vrátane opatrení 

navrhnutých v Stratégii pre plasty a výsledkov konzultácií a opatrení zameraných 

na pomedzie legislatívy o chemikáliách, výrobkoch a odpade; 

 

26. VYZÝVA Komisiu, aby sa usilovala o zachovanie politického záväzku na vysokej úrovni 

v záujme ambiciózneho vykonávania celého Akčného plánu pre obehové hospodárstvo; 

ZDÔRAZŇUJE najmä potrebu naďalej navrhovať a vykonávať opatrenia a nástroje 

udržateľnej spotreby a výroby, a to v oblastiach zahrnutých do prvej etapy akčného plánu; 

vzhľadom na to, že sa opatrenia v rámci akčného plánu vzťahujú na obdobie do konca 

roka 2018, VYZÝVA Komisiu, aby tento akčný plán preskúmala a v úzkej spolupráci 

s členskými štátmi ho ďalej rozpracovala. 
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